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BIENVENUE  
AU 68e CONGRÈS  
DE LA CSN 
Vous trouverez dans ce 
document un résumé de la 
procédure générale de cet 
événement des plus importants 
dans la vie démocratique de 
notre organisation syndicale. 

SI VOUS ÊTES FAMILIERS AVEC LES CONGRÈS DE 
LA CSN, ce texte constituera un bon rappel d’éléments que 
vous connaissez peut-être déjà.

SI VOUS EN ÊTES À VOTRE PREMIÈRE PARTICIPATION 
À UN CONGRÈS DE LA CSN, vous devriez y trouver des infor-
mations utiles qui vous permettront de vous familiariser avec 
la procédure et de mieux suivre les travaux que nous réaliserons 
tout au long de la semaine. 

Ce document constitue un survol vulgarisé de la procédure 
générale du 68e Congrès de la CSN.

IL NE SAURAIT TOUTEFOIS SE SUBSTITUER aux statuts 
et règlements, au code des règles de procédure ou aux 
politiques adoptées par le mouvement en diverses matières. 
Nous référons d’ailleurs aux articles de ces outils lorsque cela 
est pertinent. Rappelons qu’en vue de faire du congrès un 
événement écoresponsable, les statuts et règlements de la 
CSN ainsi que le code des règles de procédure sont disponibles 
en format papier au comptoir des documents du congrès dans 
la salle de la séance plénière et en format électronique sur le 
site Web du 68e Congrès.
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L’HORAIRE 
DU CONGRÈS

INFORMATIONS

OUVERTURE

Lundi 25 mai 2026, à 13 h, à la salle de séance 
plénière 200 du Centre des congrès de Québec.

CLÔTURE 

Vendredi 29 mai 2026 à 12 h 30

Les séances
Prêtez attention à l’ouverture des séances de la matinée, 
puisque toutes ne débutent pas à la même heure. En effet, 
mardi, mercredi et jeudi, nous commencerons à 8 h 30, alors 
que vendredi, ce sera à 9 h. Vous pouvez donc régler votre 
réveil un peu plus tard et profiter d’un peu plus de sommeil 
au lendemain de la soirée de solidarité !

LES HEURES DES SÉANCES

Lundi 25 mai de 13 h à 18 h
Mardi 26 mai de 8 h 30 à 18 h
Mercredi 27 mai de 8 h 30 à 19 h
Jeudi 28 mai de 8 h 30 à 17 h 30
Vendredi 29 mai de 9 h à 12 h 30

Les activités
Les activités du congrès se déroulent sur plusieurs niveaux 
du Centre des congrès de Québec. Si vous avez besoin d’aide 
pour vous orienter au cours de la semaine, n’hésitez surtout 
pas à faire appel aux salarié-es du mouvement qui forment 
le service d’ordre du 68e Congrès. Vous ne pouvez pas les 
manquer, ils sont partout et portent une veste rouge avec la 
mention « Service d’ordre » dans le dos. Vous pouvez aussi 
vous adresser au kiosque Accueil et information, salle 201A, 
près de la plénière, où l’on se fera un plaisir de répondre à 
vos questions.

La consigne des grévistes et 
la collecte de dons de solidarité
N’oubliez pas de passer rencontrer les grévistes à la consigne 
des documents du congrès où vous pourrez laisser vos 
pochettes pour la nuit et les récupérer le lendemain. Ils vous 
attendent au hall 4, du niveau 4, tout près des kiosques. Vous y 
rencontrerez les travailleuses et les travailleurs des syndicats en 
conflit et vous pourrez leur livrer vos messages de solidarité. 

NOUVEAUTÉ CETTE ANNÉE, vous pourrez soutenir finan-
cièrement nos camarades en grève ou en lock-out en offrant 
un don en argent ou par paiement électronique directement à 
la consigne des grévistes ou auprès des camarades du service 
d’ordre qui seront équipés d’un terminal de paiement prépro-
grammé à 5 $ ou 10 $. Vous aurez ainsi posé un important geste 
de solidarité à leur endroit.
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LA SÉANCE PLÉNIÈRE 
ET LES SERVICES 
DU CONGRÈS
Salle de la séance plénière (salles 200ABC, niveau 2)

C’est là qu’est située la salle de la séance plénière où commen-
ceront toutes nos journées. Près de cette salle, vous trouverez 
différents services qui pourront vous appuyer dans l’accom-
plissement de certaines tâches et vous orienter au besoin. 
N’hésitez pas à faire appel à eux, ils tenteront de vous accom-
moder au meilleur de leurs capacités.

Accueil et information (salle 201A, niveau 2)

L’Accueil et l’information est situé dans la salle 201A, tout 
près de la plénière pour vous accueillir, vous orienter et vous 
informer du déroulement du congrès. On y répondra à vos 
questions ou on vous dirigera vers les personnes pouvant le 
faire. C’est à cet endroit que vous pourrez récupérer les objets 
perdus. De plus, l’équipe, bien identifiée, se baladera sur les 
niveaux pour aider les congressistes. 

Le site Web du 68e Congrès

Vous avez une idée originale ou une information à partager 
avec l’équipe du module information qui alimente le site Web 
du 68e Congrès, rendez-vous à la salle 205BC.

Pour les délégué-es anglophones  
et hispanophones

Un service d’interprétation simultanée est offert dans la salle 
de la séance plénière. Des appareils d’interprétation sont 
disponibles pour les délégué-es anglophones et hispano-
phones à la salle 201A. Pour obtenir un tel dispositif, vous 
devrez fournir une pièce d’identité qui vous sera rendue 
lorsque vous rapporterez l’appareil. De plus, les délégué-es 
anglophones et hispanophones pourront, s’ils le désirent, 
s’exprimer dans leur langue durant les débats en séance 
plénière et leur intervention sera traduite de façon consécutive 
au même micro par une ou un interprète présent dans la salle. 
Une session d’accueil pour les nouvelles et les nouveaux 
délégué-es ainsi qu’un atelier sont prévus en anglais.

Salle de votation

Des bureaux de scrutin avec isoloir sont établis au niveau 4 
du centre des congrès, salle 400A.
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Les inscriptions au congrès  
(400A le lundi – billetterie du mardi au vendredi)

L’HORAIRE DES INSCRIPTIONS :

Lundi 25 mai de 8 h à 18 h 30
Mardi 26 mai de 8 h à 18 h 30
Mercredi 27 mai de 8 h à 12 h 30, puis de 14 h 30 à 18 h
Jeudi 28 mai de 8 h à 12 h 30, puis de 14 h 30 à 17 h 30
Vendredi 29 mai de 8 h 30 à 12 h

Une ou un délégué-e qui doit être remplacé doit se rendre 
à la salle des inscriptions afin d’y remettre sa cocarde.

Les inscriptions officielles prennent fin 
le mardi 26 mai à 18 h 30.

Celles et ceux qui désireraient s’inscrire au congrès après la fin 
des inscriptions officielles seront inscrits à titre de visiteuses 
ou de visiteurs. De plus, aucun changement de délégation ne 
pourra être effectué après la fin des inscriptions officielles. 

Pour toute question concernant les inscriptions, la fin des 
inscriptions officielles ou les changements à votre délégation, 
vous pouvez vous rendre à la salle 400A (le lundi) ou à la 
billetterie, les membres de l’équipe des inscriptions vous 
y attendent.

Aide aux syndicats (400A)

Si votre syndicat n’a pas rempli et présenté le formulaire 
Aide aux syndicats en même temps que leur lettre de créance, 
selon les délais prescrits à l’article 21.06 des statuts et règle-
ments de la CSN, vous pouvez rencontrer les responsables de 
l’aide aux syndicats. Ils sont disponibles selon l’horaire prévu 
pour les inscriptions et ils se trouvent dans la même salle. 
Ils se feront un plaisir de vous assister dans vos démarches.

Secrétariat général du 68e Congrès (201B)

C’est au bureau du secrétariat général du 68e Congrès qu’il faut 
remettre certains documents ou formuler certaines demandes :

	— Les déclarations de candidature, dûment remplies, 
doivent être remises au plus tard à 12 h, le mercredi 27 mai.

	— Les questions de privilège doivent être remises par écrit 
au plus tard à 12 h, le mercredi 27 mai.

	— Les demandes de diffusion de messages en séance 
plénière doivent être remises au moins une heure avant 
la pause. 

	— Les réservations des salles de réunion au centre des 
congrès doivent se faire sur place, au secrétariat général, 
durant la semaine.

	— Les demandes de photocopies (quantité restreinte).
	— Les demandes de traitement de courts textes destinés 

à la séance plénière.

Session d’accueil pour les nouvelles 
et les nouveaux délégué-es  
(301AB en français et 302A en anglais)

Si vous participez à un congrès de la CSN pour la première 
fois, vous avez l’occasion d’assister à une session d’accueil 
qui vous permettra de mieux saisir le contenu du congrès, son 
fonctionnement ainsi que son déroulement. Les formatrices et 
les formateurs seront heureux de vous accueillir.

Cette session d’accueil aura lieu le lundi 25 mai de 10 h à 
11 h 30. Si vous n’y êtes pas inscrit, mais désirez y participer, 
rendez-vous à l’Accueil et information (salle 201A). Nous exami-
nerons la possibilité de vous intégrer à un des deux groupes 
déjà constitués.

NOUVEAUTÉ CETTE ANNÉE : session de formation de 
la condition féminine, Prise de parole en public (302b). 
« Mesdames, exprimez-vous en toute confiance, outillez-vous 
et prenez votre place ! » Cette session aura lieu le lundi 25 mai, 
de 10 h à 11 h 30.
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Les ateliers 
Les ateliers vous permettront de discuter en petits groupes 
des sujets touchant les propositions du comité exécutif. Les 
rôles d’animatrice ou d’animateur et de personne-ressource 
seront assumés par des militantes et des militants ainsi que 
par des salarié-es du mouvement. Vous pourrez vous exprimer 
lors des tours de parole.

Un résumé de vos échanges sera acheminé au comité d’appui 
aux ateliers. 

Les numéros de vos ateliers sont inscrits sur votre cocarde 
dans le coin inférieur gauche. 

Les salarié-es et cadres du mouvement peuvent assister 
à n’importe quel atelier, mais devront laisser la priorité 
aux délégué-es.

Salles des ateliers

NIVEAU 3

Atelier 1 : 301A Atelier 8 : 306A

Atelier 2 : 301B Atelier 9 : 306B

Atelier 3 : 302A Atelier 10 : 307AB

Atelier 4 : 302B Atelier 11 : 308AB

Atelier 5 : 303A Atelier 12 : 309A

Atelier 6 : 303B Atelier 13 : 309B

Atelier 7 : 304A

NIVEAU 2

Atelier 14 : 204AB Atelier 18 : 2101

Atelier 15 : 206A Atelier 19 : 2104AB

Atelier 16 : 206B Atelier 20 : 2105

Atelier 17 : 207

Un congrès écoresponsable

L’escouade verte a mis en place diverses mesures pour faire du 
68e Congrès un événement écoresponsable. Les organisations 
affiliées ont été invitées à contribuer concrètement à l’atteinte 
de cet objectif, notamment en favorisant le covoiturage et le 
transport collectif. 

Tout au long de la semaine, vous serez invités à poser d’autres 
gestes concrets pour minimiser l’enfouissement des déchets, 
réduire l’utilisation des matières et compenser les gaz à effet de 
serre produits. Nous ne remettrons pas de bouteilles d’eau aux 
délégué-es. Prévoyez donc d’apporter la vôtre.

On vous demandera de trier vos déchets. Vous pourrez jeter vos 
matières recyclables (verre, plastique, métal et papier) dans les 
cases respectives des îlots multimatières : déchets, compost et 
matières recyclées.

NOUVEAUTÉ CETTE ANNÉE : nous récupérons désormais 
les liquides. Cinq lavabos prévus à cet effet ont été installés à 
différents endroits dans le centre des congrès. Si vous avez des 
questions sur leur utilisation ou sur les mesures environnemen-
tales et socialement responsables, les membres de l’escouade 
verte se feront un plaisir de vous répondre. Vous pourrez les 
rencontrer aux tables des documents, situées à l’intérieur de 
la plénière.

Vous êtes également invités à remplir le questionnaire en 
numérisant le code QR à cet effet. Cela permettra de calculer 
les gaz à effet de serre émis par les participantes et parti-
cipants du 68e Congrès et de réaliser diverses actions pour 
compenser l’impact de sa tenue sur l’environnement.

Totems

Afin de rester à l’affut de tout ce qui se passe pendant la 
semaine du congrès, nous vous invitons à consulter réguliè-
rement les totems du hall 4. 

Les kiosques (hall 4, niveau 4)

Vous aurez aussi l’occasion de rencontrer des militantes et des 
militants ainsi que des salarié-es du mouvement qui tiendront 
des kiosques sur des sujets variés qui changeront chaque jour 
de la semaine. Vous pourrez de plus visiter les kiosques des 
outils collectifs de la CSN.
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Les dîners-causeries

Mardi et mercredi, les comités confédéraux organiseront des 
dîners-causeries pour échanger avec les délégué-es. Ils auront 
lieu à l’Hôtel Le Concorde situé au 1225, Cours du Général-de 
Montcalm. Les places seront limitées. Pour y assister, vous 
devrez donc vous procurer des billets durant le congrès. 
L’endroit où se les procurer sera annoncé lors des messages 
en plénière.

MARDI 26 MAI DE 12 H 30 À 14 H 30

	— Comité confédéral de la condition féminine 
	— Comité confédéral LGBT+
	— Comité confédéral des jeunes

MERCREDI 27 MAI DE 12 H 30 À 14 H 30

	— Comité confédéral sur les relations interculturelles
	— Comité confédéral en santé et sécurité du travail
	— Comité confédéral en environnement et 

développement durable

Les documents

Tout affichage ou toute distribution d’objets, de documents, 
de dépliants ou de journaux devra être préalablement autorisé 
par la secrétaire générale de la CSN. Les demandes d’auto-
risation qui n’auraient pas été formulées avant l’ouverture 
du 68e Congrès doivent être présentées au secrétariat général 
du congrès (201B).

Les documents ayant déjà été distribués seront ramassés à 
la fin de chaque séance plénière. Ils seront ensuite disponibles 
auprès des membres de l’escouade verte. Vous trouverez 
ces documents aux tables situées aux entrées à l’intérieur 
de la plénière (200).

La soirée de solidarité – salles 2000ABCD

Vous êtes toutes et tous invités à cette soirée qui se tiendra le 
jeudi 28 mai à compter de 20 h dans les salles 2000 du centre 
des congrès. Après quatre jours de travaux intensifs, voilà 
un moment de détente à ne pas manquer ! N’oubliez pas votre 
cocarde, c’est votre laissez-passer. Sans elle, vous ne pourrez 
pas être admis dans la salle.

La circulation sur les lieux

Les camarades du service d’ordre voient à la bonne circulation 
sur les lieux du congrès. Nous vous demandons de respecter 
leurs consignes en vous déplaçant lorsque vous êtes invités à 
le faire, en ne bloquant pas les accès et, surtout, en portant en 
tout temps votre cocarde. Sans elle, vous ne pourrez pas avoir 
accès à la salle de la séance plénière ni à votre salle d’atelier. 
Nous apprécions votre collaboration.

Assistance paramédicale et secourisme

En cas de besoin, vous pourrez avoir accès à une assistance 
paramédicale rapidement en vous adressant à quelqu’un du 
service d’ordre du congrès de la CSN ou du service de sécurité 
du Centre des congrès de Québec. 

IMPORTANT 
C’est le service de sécurité du centre 
des congrès qui se chargera de contacter 
les services d’urgence.

Milieu sécuritaire et respectueux

La CSN s’engage à offrir un environnement sécuritaire et 
respectueux lors des rencontres et activités entourant le 
68e Congrès, y compris les rassemblements sociaux et les 
événements en marge de cette instance. Deux personnes- 
ressources sont présentes sur place afin d’accueillir, d’écouter 
et d’accompagner toute personne vivant une situation 
délicate, un inconfort, ou qui est témoin d’un comportement 
préoccupant. Les démarches se font dans le respect et 
la confidentialité. 

Toute personne vivant ou observant une situation préoccu-
pante est invitée à contacter Nancy Poirier au 514 207-8166 
ou Martine Nadeau au 514 229-3193.

« L’établissement de rapports sociaux fondés sur 
la justice, le respect de l’autonomie et de la liberté 
représente la condition première et indispensable 
pour atteindre à la dignité. Il n’est pas de progrès 
qui ne passe par le respect de la personne, de son 
intégrité physique et psychologique. »

	— Extrait de la Déclaration de principe de la CSN
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Toutes les personnes que vous croiserez 
cette semaine porteront une cocarde.
La couleur de cette cocarde confère des droits aux partici-
pantes et aux participants. Assurez-vous de toujours avoir votre 
cocarde sur vous. Sans lui, il vous sera impossible d’accéder à 
la salle de la séance plénière, à votre salle d’atelier et à la soirée 
de solidarité du jeudi.

Voici les catégories de cocarde :

DROIT DE PAROLE ET DROIT DE VOTE
	— BLANCHE : délégué-es officiels

DROIT DE PAROLE, MAIS SANS DROIT DE VOTE
	— VERTE : délégué-es fraternels
	— ROUGE : salarié-es et cadres du mouvement

SANS DROIT DE PAROLE NI DROIT DE VOTE
	— TURQUOISE : délégué-es dont le syndicat est conditionnel
	— ORANGE : invité-es comprenant les salarié-es retraités 

de la CSN, conférencières et conférenciers, panélistes, 
invité-es internationaux et divers organismes amis.

	— BLEUE : visiteuses et visiteurs comprenant des membres 
des comités de la CSN, des outils collectifs et des grévistes

	— OCRE : médias
	— NOIR : membres de l’équipe technique

Les cocardes portent le nom du syndicat d’où provient la ou le 
délégué-e afin que leur provenance soit bien celle déclarée lors 
de leur inscription.

PARTICIPATION 
AU CONGRÈS 
ET IDENTIFICATION

Le duplicata de cocarde

Si vous égarez votre cocarde, il vous est possible d’obtenir 
un duplicata de celle-ci à la salle des inscriptions (400A ou à 
la billetterie à compter du mardi). Pour ce faire, vous devrez 
prouver votre identité. Une fois un duplicata émis, sachez qu’il 
remplace votre cocarde originale ou tout duplicata précédent. 
Il constitue donc votre seul document valide d’identification. 

À cet effet, une liste des duplicatas de cocarde numérotés est 
d’ailleurs jointe aux rapports du comité des lettres de créance.

Le quorum

Le quorum nécessaire aux délibérations du congrès est de 
25 % des délégué-es officiels inscrits et accrédités. Ainsi, lors 
d’une demande de vérification du quorum, il doit y avoir dans la 
salle de la séance plénière 25 % du nombre total de délégué-es 
officiels à la suite de l’adoption du plus récent rapport du comité 
des lettres de créance.
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Les délégations  
(art. 18 et 19 des statuts et règlements)

Le nombre de délégué-es officiels auquel une organisation 
affiliée a droit est le suivant :

	— FÉDÉRATION : trois délégué-es ;
	— CONSEIL CENTRAL : trois délégué-es ;
	— SYNDICAT : un minimum d’une ou d’un délégué-e. 

S’il compte 150 membres, il a droit à 2 délégué-es. S’il en 
compte 350, il a droit à 3 délégué-es. De plus, chaque 
tranche additionnelle de 200 membres lui donne le droit 
d’ajouter une personne à sa délégation. 

Ce nombre est basé sur l’effectif moyen du syndicat calculé 
selon les statuts et règlements de la CSN. On tient compte de 
la situation exceptionnelle de certains syndicats dans ce calcul.

Les membres du comité exécutif de la CSN sont délégué-es 
d’office au congrès de la CSN.

Les délégué-es officiels  
(art. 21 des statuts et règlements)

Tout délégué-e officiel doit, soit :

a.	 être membre cotisant d’un syndicat en règle avec la CSN 
et avoir un lien d’emploi avec l’employeur que l’accréditation 
du syndicat couvre ;

b.	 avoir été nommé à titre de délégué-e par une fédération 
ou un conseil central ;

c.	 être membre du comité exécutif de la CSN.

Les délégué-es fraternels

Les organisations affiliées peuvent choisir de déléguer un 
nombre plus important de militantes et de militants au congrès 
de la CSN. Cependant, une fois leur délégation officielle 
comblée, ces personnes supplémentaires sont des délégué-es 
fraternels. Ils ont droit de parole, mais ils n’ont pas droit de vote.

Les délégations conditionnelles  
(art. 21.04 et 26 des statuts et règlements)

Les organisations affiliées ayant des per capita ou d’autres 
redevances en souffrance ont reçu des lettres de créance 
conditionnelles. Leurs délégué-es assistent au congrès avec ce 
statut, et ce, tant et aussi longtemps que leur situation n’aura 
pas été régularisée. Leurs délégué-es n’ont ni droit de parole ni 
droit de vote.

Le comité des lettres de créance 
 (art. 26 des statuts et règlements)

Afin d’assurer un processus rigoureux et le respect des 
statuts et règlements de la CSN en matière de délégation et 
d’accréditation, un comité des lettres de créance a été formé. 
Ce comité doit s’assurer du respect des règles en matière 
de délégations des organisations affiliées et d’accréditation 
de leurs délégué-es.

Le comité des lettres de créance s’est déjà réuni à plusieurs 
occasions avant l’ouverture du congrès et il continuera à le faire 
jusqu’à la fin des inscriptions officielles. Ce sont ses rapports, 
produits après un examen attentif de la lettre de créance et 
du statut de chacune des organisations, qui sont soumis pour 
adoption pendant le congrès.

Les rapports du comité des lettres de créance

Dès le début de la première séance régulière du congrès, 
le comité des lettres de créance soumet un rapport en deux 
parties : la première contient les noms des délégué-es 
dont les accréditations ne sont entachées d’aucune irrégu-
larité et les noms des organisations qu’ils représentent ; 
la deuxième contient, quant à elle, les noms des organi-
sations et des délégué-es dont la lettre de créance paraît 
entachée d’irrégularités. 

Le congrès dispose de la première partie du rapport du comité 
des lettres de créance et lui retourne la deuxième partie pour 
étude et consultation des intéressé-es. 

Au début de chaque autre séance régulière du congrès, le 
comité des lettres de créance présente un nouveau rapport 
sur les cas qui ont été régularisés, et ainsi de suite jusqu’à 
son rapport final qui sera présenté mercredi matin à l’ouverture 
de la séance plénière.
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LES  
INSCRIPTIONS 
OFFICIELLES 

Le cheminement des propositions 

Une consultation sous forme de groupe cible (focus group) a eu 
lieu en octobre et novembre 2025. Plusieurs syndicats de toutes 
les organisations affiliées ont participé à cette consultation. 

Les propositions inspirées de la démarche ont été soumises 
au comité précongrès composé de représentantes et de repré-
sentants des conseils centraux et des fédérations ainsi que des 
membres du comité exécutif de la CSN. Le comité précongrès 
les a étudiées et en a débattu avec le pouvoir de les amender, 
de les rejeter et même d’en ajouter. Par la suite, le résultat 
fut présenté lors d’une tournée, en mai, par les membres 
du comité exécutif dans toutes les assemblées des conseils 
centraux afin que les membres puissent en prendre connais-
sance avant le congrès.

Toutes les propositions transmises par le comité exécutif et 
les organisations affiliées dans les délais prévus aux statuts 
et règlements ont été confiées au comité précongrès afin qu’il 
formule une recommandation sur chacune. Ce sont donc les 
recommandations du comité précongrès qui sont soumises 
au congrès.

Les propositions du comité exécutif

Le mardi matin, des ateliers se tiendront, où les congressistes 
seront invités à discuter, à approfondir, à s’interroger sur les 
sujets touchant ces propositions pour mieux se les approprier.
Les résultats des travaux des ateliers sont transmis au comité 
d’appui aux ateliers.

La fin des inscriptions officielles : 
MARDI 26 MAI 2026, À 18 H 30

Après ce moment, toutes et tous seront inscrits à titre 
de visiteuses ou de visiteurs.

Si un changement au sein de votre délégation est prévu, 
il doit être effectué avant 18 h 30, le mardi 26 mai 2026. 
Là où le délégué-e remplacé devra rendre sa cocarde.

Les frais d’inscription  
(art. 21.07 des statuts et règlements)

Les frais d’inscription au congrès (frais généraux de l’ins-
cription incluant les documents) ont été déterminés par 
le bureau confédéral :

DÉLÉGUÉ-ES OFFICIELS : 90 $ 

DÉLÉGUÉ-ES FRATERNELS : 90 $

MEMBRES DE COMITÉS : 90 $

VISITEUSES ET VISITEURS, RETRAITÉ-ES 
ET INVITÉ-ES : Aucuns frais d’inscription

En cas de perte du porte-documents

En cas de perte des documents et selon la disponibilité, 
il est possible de vous procurer d’autres copies en vous 
présentant aux inscriptions.

Aide aux syndicats

Afin de soutenir la participation la plus large possible, la 
CSN accorde une aide aux syndicats de 70 membres ou 
moins ainsi qu’à ceux qui se sont affiliés à notre centrale 
syndicale depuis le 67e congrès. Cette aide est accordée 
selon les politiques et les règles d’application adoptées 
par le mouvement.
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Comité d’appui aux ateliers

Ce comité est composé de sept personnes n’ayant pas droit 
de vote. Il doit préparer et présenter un rapport faisant état 
des travaux réalisés dans les ateliers. Ce rapport fait état :

	— des tendances ; 
	— des préoccupations ;
	— des questionnements généralisés.

Le comité présente le résumé, en séance plénière, pour 
éclairer les congressistes dans la prise de position concernant 
les propositions.

Traitement des propositions

Toutes les propositions seront traitées en séances plénières 
lors desquelles les délégué-es officiels les adopteront telles 
qu’elles seront présentées, y apporteront des amendements 
ou les rejetteront.

Lorsqu’une proposition est adoptée, elle devient une résolution.

Les propositions principales peuvent chacune donner lieu à 
plusieurs amendements et à plusieurs sous-amendements. 
Les règles de procédure s’appliquent :

	— Proposition principale → débat →  
aucun amendement → vote ;

	— Proposition principale → débat → amendement →  
débat → vote → proposition amendée → débat → vote ;

	— Proposition principale → débat → amendement →  
débat → sous-amendement →…

… Étant donné que le sous-amendement peut modifier 
l’amendement qui lui peut modifier la proposition principale, 
il faut nécessairement commencer par débattre du 
sous-amendement, de l’amendement et finalement de 
la proposition principale telle qu’amendée.

Il est recommandé, au moment de formuler un amendement, 
de vous attarder à la clarté de l’objectif visé par celui-ci.

Voir le chapitre II du code des règles de procédure ou le tableau 
synoptique pour tous les détails.

Vote à scrutin secret  
(art. 45 du code des règles de procédure)

Lors du congrès, si un vote à scrutin secret est nécessaire, 
un bureau de votation est installé à la salle 400A. 

Procès-verbal du congrès  
(art. 10 du code des règles de procédure)

Le procès-verbal du congrès confédéral est un compte rendu 
sommaire des délibérations. On y consigne les propositions 
et les votes, mais pas les discours ni les observations des 
délégué-es. Il est disponible en version électronique seulement. 
Le procès-verbal du congrès précédent est adopté sans être lu. 
Toute correction à y apporter est consignée au procès-verbal 
du congrès suivant.

Les élections au comité exécutif de la CSN  
(art. 30 des statuts et règlements et chapitre X du code 
des règles de procédure)

Vous trouverez toutes les informations à ce sujet 
sur le site Web du congrès :  
https://www.csn.qc.ca/68e-congres#elections
 
Pour la version anglophone :  
https://www.csn.qc.ca/68th-convention/#nominations
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Liste des acronymes 

Autres

APTS	� Alliance du personnel professionnel et technique 
de la santé et des services sociaux

ARTM	 Autorité régionale de transport métropolitain
ASTM	 Alliance syndicats et tiers monde
CCQ	 Commission de la construction du Québec
CCRI	 Conseil canadien des relations industrielles
CCTM	� Comité consultatif du travail et de la main-d’œuvre 
CFDT	� Confédération française démocratique du travail
CISO	 Centre international de solidarité ouvrière
CNESST	� Commission des normes, de l’équité, de la santé 

et de la sécurité du travail
CPMT	� Commission des partenaires du marché du travail
CSA	� Confédération syndicale des travailleurs 

et travailleuses des Amériques
CSD	 Centrale des syndicats démocratiques
CSI	 Confédération syndicale internationale
CSMO	 Comité sectoriel de main-d’œuvre 
CSQ	 Centrale des syndicats du Québec
CRPMT	� Conseil régional des partenaires du marché 

du travail
FIQ	� Fédération interprofessionnelle de la santé 

du Québec
FTQ	� Fédération des travailleurs et travailleuses 

du Québec
ICEA	� Institut de coopération pour l’éducation des adultes
IREC	� Institut de recherche en économie contemporaine
IRIS	� Institut de recherche et d’informations 

socio-économiques
IRSST	� Institut de recherche Robert-Sauvé en santé 

et en sécurité du travail
LATMP	� Loi sur les accidents du travail 

et les maladies professionnelles
LNT	 Loi sur les normes du travail
LSST	 Loi sur la santé et la sécurité du travail
OCDE	� Organisation de coopération et de 

développement économique
OIT	 Organisation internationale du travail
ONG	 Organismes non gouvernementaux
ONU	 Organisation des Nations unies
RAMQ	 Régie de l’assurance maladie du Québec
RREGOP	� Régime de retraite des employés du gouvernement 

et des organismes publics
SCFP	 Syndicat canadien de la fonction publique
SFPQ	� Syndicat de la fonction publique et parapublique 

du Québec
SPGQ	� Syndicat de professionnelles et professionnels 

du gouvernement du Québec
TAT	 Tribunal administratif du travail
TUAC	� Travailleurs unis de l’alimentation et du commerce
UPA	 Union des producteurs agricoles

Mouvement CSN

CCATNQ	� Conseil central de l’Abitibi-Témiscamingue– 
Nord-du-Québec

CCBSL	 Conseil central du Bas-Saint-Laurent
CCCQ	 Conseil central du Cœur du Québec
CCCN	 Conseil central Côte-Nord
CCSNE	� Conseil central des syndicats nationaux de l’Estrie
CCGIM	� Conseil central de la Gaspésie 

et des Îles-de-la-Madeleine
CCL	 Conseil central de Lanaudière
CCSNL	� Conseil central des syndicats nationaux 

des Laurentides
CCM	 Conseil central de la Montérégie
CCMM	 Conseil central du Montréal métropolitain
CCSNO	� Conseil central des syndicats nationaux 

de l’Outaouais
CCQCA	� Conseil central de Québec–Chaudière-Appalaches
CCSNSLSJ	� Conseil central des syndicats nationaux 

du Saguenay–Lac-Saint-Jean
CSN	 Confédération des syndicats nationaux
CCGN	� Comité de coordination générale des négociations
CCSPP	� Comité de coordination des secteurs public 

et parapublic
CISP	 Comité intersectoriel du secteur privé
FDP	 Fonds de défense professionnelle
FC	 Fédération du commerce
FEESP	� Fédération des employées et employés 

de services publics
FNCC	� Fédération nationale des communications 

et de la culture
FNEEQ	� Fédération nationale des enseignantes 

et enseignants du Québec
FIM	 Fédération de l’industrie manufacturière
FSSS	 Fédération de la santé et des services sociaux
FP	 Fédération des professionnèles
SAMVR	� Service d’appui aux mobilisations 

et à la vie régionale
SRCF	 Service de recherche et de condition féminine
SRHF	� Service des ressources humaines et de formation
SSSE	 Service de santé-sécurité et d’environnement
STTCSN	� Syndicat des travailleuses et des travailleurs 

de la CSN
UCCO-SACC-CSN	� Union of Canadian Correctional Officers – 

Syndicat des agent-es correctionnels du Canada
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